
 

 

 
 
 

 

SKINDICHT® E-M / E / EV 
Gebrauchsanleitung 
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SKINDICHT® Einschnittdichtringe können indi-
viduell an gegebene Kabeldurchmesser ange-
passt werden. Hierfür werden die einzelnen La-
gen von innen ausgehend nacheinander mit ei-
nem Cutter entfernt. 
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Zur Anpassung der Lagen drückt man den In-
nenring nach unten hinweg nach außen (Endpo-
sition siehe Bild). Diese Position erlaubt eine 
saubere Trennkannte beim Schneiden des Ver-
bindungsfilms. 
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Mit dem Cutter sticht man nun vorsichtig durch den Verbindungsfilm und schneidet langsam im 
Uhrzeigersinn, bis der Innenring herausgetrennt ist.  
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Das Bild zeigt den zur Kabelinstallation vorbereiteten Einschnittdichtring (rechts). Vorgang 2 und 3 
wird wiederholt bis der Kabeldurchmesser im Klemmbereich des Einschnittdichtrings liegt. 

 

        
 

 
  English assembly instructions see back side. 
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Assembly Instructions 
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SKINDICHT® Incised sealing rings can be cus-
tomized for individual cable diameters. There-
fore the inner single layers can be cut off with a 
knife step by step. 
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To customize the incised sealing ring the inner 
layers are need to be pressed out, as you can 
see in the picture. This position ensures a clear 
cutting edge during the cutting process. 
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Further the cutter should gently be pressed into the connector film, and then cut slowly clockwise 
until the inner ring is cut out.  
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The picture shows the prepared incised sealing ring for the cable installation (right side). Repeat 
process 2 and 3 until the cable diameter fits in the clamping range of the incised sealing ring. 

 
 
 Deutsche Montageanleitung siehe Rückseite. 


